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SKLEPI

* Sklep Komisije (EU) 2016/2394 z dne 26. maja 2014 o drzavni pomodi, ki jo je MadZarska
dodelila druzbi ValDeal Innoviciés Szolgéltaté Zartkoriien Miikodd Részvénytarsasig (zadeva
SA.33186 (2012/C) (ex 2011/NN)) (notificirano pod dokumentarno stevilko C(2014) 3193) () ..vvvvvvvenens 1

(") Besedilo velja za EGP

Akti z rahlo natisnjenimi naslovi so tisti, ki se nanasajo na dnevno upravljanje kmetijskih zadev in so splosno veljavni za omejeno
obdobje.

Naslovi vseh drugih aktov so v mastnem tisku in pred njimi stoji zvezdica.







30.12.2016 Uradni list Evropske unije L 359/1

II

(Nezakonodajni akti)

SKLEPI

SKLEP KOMISIJE (EU) 2016/2394
z dne 26. maja 2014

o drzavni pomodi, ki jo je MadZarska dodelila druzbi ValDeal Innovicios Szolgdltaté Zartkoriien
Miikodd Részvénytirsasig (zadeva SA.33186 (2012/C) (ex 2011/NN))

(notificirano pod dokumentarno stevilko C(2014) 3193)

(Besedilo v madZzarskem jeziku je edino verodostojno)

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti prvega pododstavka ¢lena 108(2) Pogodbe,
ob upostevanju Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru, zlasti ¢lena 62(1)(a) Sporazuma,

po pozivu zainteresiranim stranem, naj predloZijo svoje pripombe v skladu z navedenimi dolocbami ('), in ob
upostevanju teh pripomb,

ob upostevanju naslednjega:

1. POSTOPEK

(1)  Komisija je 12. avgusta 2008 zacela spremljanje sheme pomoci ,Uporaba in delovanje sklada za raziskave in
tehnoloske inovacije“ HU 21/2004 (SA.15588 (MX 23/2008)) (v nadaljnjem besedilu: shema), ki se je ob pristopu
Madzarske $tela za obstojeco drzavno pomo¢ (%). Spremljala se je drzavna pomo¢, dodeljena na podlagi sheme v
obdobju od 2004 do 2006.

(2)  Za poglobljeno analizo (}) so bili izbrani trije upraviCenci, tudi ValDeal Innovéciés Szolgaltatd Zartkortien
Miikod6 Részvénytarsasag (ValDeal Innovation Services Closed Limited Company) (v nadaljnjem besedilu: druzba
ValDeal). V vseh treh primerih so bile ugotovljene nepravilnosti.

(3)  Ena od druzb, vkljucenih v spremljanje, je v fazi spremljanja prostovoljno povrnila pomo¢ z obrestmi. Zato je
bila preiskava Komisije v zvezi z navedenim upravi¢encem prekinjena.

() ULC 40,12.2.2013, str. 53.

(*) Odlocba Komisije C(2004) 3568/2 z dne 20. septembra 2004, ,Ukrepi, ki se bodo 3teli za obstojeco pomo¢ v smislu ¢lena 88(1)
Pogodbe ES — Republika MadZzarska“.

(*) Madzarska je bila z dopisom z dne 12. junija 2009 obvescena o izbiri treh podjetij, vklju¢no z druzbo ValDeal, za poglobljeno analizo.
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(4)  Komisija je v okviru postopka spremljanja (SA.15588) 12. junija 2009, 21. januarja 2010, 30. avgusta 2010,
22. decembra 2010 in 17. februarja 2011 zahtevala informacije v zvezi z druzbo ValDeal. MadzZarski organi so
informacije predlozili 17. septembra 2009, 30. marca 2010, 26. oktobra 2010, 6. decembra 2010, 8. decembra
2010, 2. februarja 2011, 24. februarja 2011 in 1. aprila 2011.

(5)  Glede na to, da madzarski organi niso povsem odpravili pomislekov Komisije v zvezi z drugima dvema upravi-
¢encema, vkljuéno z druzbo ValDeal, je bila zadeva 16. junija 2011 vpisana v register spisov NN pod $tevilko
SA.33186 (2011/NN).

(6)  Upravicenec, ki ni druzba ValDeal, je oktobra 2011 prostovoljno povrnil pomo¢ z obrestmi. Zato je bila
preiskava v zvezi z navedenim upravi¢encem prekinjena (!).

(7)  Ob upostevanju navedenega se ta sklep nanasa izklju¢no na vprasanje drZavne pomoci, dodeljene druzbi ValDeal
(v nadaljnjem besedilu: ukrep).

(8)  Komisija je 9. februarja 2012 in 18. aprila 2012 zahtevala informacije v zvezi z druzbo ValDeal. MadZarski
organi so informacije predlozili 1. septembra 2011, 19. oktobra 2011, 29. februarja 2012, 12. marca 2012,
18. junija 2012, 26. junija 2012, 4. julija 2012 in 12. septembra 2012.

(9)  Sestanek z madzarskimi organi in predstavniki upravicenca je bil organiziran 6. septembra 2011 v prostorih
sluzb Komisije v Bruslju.

(10)  Sluzbe Komisije so z dopisom z dne 18. aprila 2012 madzarske organe obvestile, da na podlagi informacij, ki so
bile takrat na voljo, pomo¢i druzbi ValDeal ni mogoce Steti za pomo¢ za projekt raziskav in razvoja. Vendar so
sluzbe Komisije menile, da bi lahko bila pomo¢ druzbi ValDeal na podlagi prvih ocen zdruzljiva v skladu s
¢lenom 4 Uredbe Komisije (ES) $t. 70/2001 (?) (v nadaljnjem besedilu: uredba o skupinski izjemi za MSP). Zato
so bili madzarski organi pozvani, naj preverijo, ali ukrep izpolnjuje vse zahteve navedene uredbe, in predloZijo
podporne informacije. Nazadnje so sluzbe Komisije madzarske organe obvestile, da bi bilo treba v primeru, da je
dejanski znesek, ki ga je prejela druzba ValDeal, visji od zneska pomodi, ki ga dovoljuje uredba o skupinski izjemi
za MSP, razliko izterjati skupaj z ustreznimi obrestmi, izra¢unanimi v skladu s pravili o metodi za izraun
referencne obrestne mere v postopkih izterjave ().

(11) Madzarski organi so z dopisom z dne 18. junija 2012 sluzbe Komisije obvestili, da se pomo¢ druzbi ValDeal ne
bi smela ocenjevati na podlagi ¢lena 4 uredbe o skupinski izjemi za MSP, niso pa dodali nobenega dodatnega
pojasnila.

(12) Komisija je 19. decembra 2012 sklenila zaceti formalni postopek preiskave. Sklep Komisije o zacetku postopka (v
nadaljnjem besedilu: sklep o zacetku postopka) je bil objavljen v Uradnem listu Evropske unije (). Komisija je vse
zainteresirane strani pozvala, naj predloZijo svoje pripombe.

(13) Po objavi sklepa o zacetku postopka so madzarski organi 22. februarja 2013 predlozZili pripombe. Pripombe sta
predlozili tudi dve zainteresirani strani, in sicer druzba ValDeal 13. marca 2013 in Evropska mreza poslovnih in
inovacijskih centrov (EBN) (°) 14. marca 2013.

(") Komisija je z dopisom z dne 19. decembra 2011 madzZarske organe obvestila o prekinitvi preiskave zadevnega upravic¢enca.

(*) Uredba Komisije (ES) §t. 70/2001 z dne 12. januarja 2001 o uporabi ¢lenov 87 in 88 Pogodbe ES pri pomoci za majhna in srednje velika
ppdjetja (ULL10,13.1.2001, str. 33).

() Clena 9 in 11 Uredbe Komisije (ES) §t. 794/2004 z dne 21. aprila 2004 o izvajanju Uredbe Sveta (EU) 2015/1589 o dolocitvi podrobnih
pravil za uporabo ¢lena 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije (UL L 140, 30.4.2004, str. 1).

() ULC 40,12.2.2013, str. 53.

() Evropska mreza poslovnih in inovacijskih centrov je evropsko poslovno zdruzZenje, katerega ¢lanica je druzba ValDeal.
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(14) Pripombe zainteresiranih strani so bile 5. aprila 2013 posredovane madzarskim organom, ki so z dopisom z dne
8. maja 2013 potrdili, da nimajo nobenih dodatnih pripomb.

(15)  Z elektronsko posto z dne 18. junija 2013 so bili madzarski organi pozvani, naj predloZijo podroben Casovni
razpored povracila pomo¢i, na kar so odgovorili Se isti dan. 26. junija 2013 so predlozili preglednico
z upraviCenimi stro$ki. Ker je predloZena preglednica vsebovala informacije, ki ob upostevanju njihovih preteklih
predlozenih informacij niso bile jasne, je bila 5. julija 2013 poslana zahteva za informacije. Po dveh prosnjah za
podaljsanje roka so madzarski organi 7. oktobra 2013 predlozili svoj odgovor.

(16)  Po neformalnih zahtevah sluzb Komisije za pojasnila so madzarski organi v elektronski posti z dne 12. februarja
2014 navedli, da je druzba ValDeal del pomoci prenesla na dolocene stranke v skladu s pragovi de minimis in
pravili o kumulaciji.

2. OPIS SHEME IN DRUZBE VALDEAL
2.1 Opis sheme

(17) Pravna podlaga za shemo sta zakon XC iz leta 2003 o skladu za raziskave in tehnoloske inovacije (a Kutatdsi és
Technoldgiai Innovéciés Alaprol) in Uredba vlade §t. 133/2004 z dne 29. aprila 2004 o upravljanju in uporabi
sklada za raziskave in tehnoloske inovacije.

(18)  Proracun sheme za leto 2006 je znasal 7 909 784 000 HUF (priblizno 31,25 milijona EUR (!)). Shema se je
financirala izklju¢no iz drzavnega proracuna (%).

(19) Shema je bila med drugim namenjena podpori raziskovalnim in razvojnim dejavnostim na Madzarskem, pri tem
pa ni bila omejena na dolocene sektorje ali na upravience dolocene velikosti. Oblike pomo¢i so vkljucevale
nepovratna sredstva, ugodna posojila in subvencioniranje obresti. Glede na pravno podlago sheme se lahko poleg
pomodi za raziskave in razvoj da na voljo tudi pomoc¢ za tvegani kapital, usposabljanje, zaposlovanje, nalozbe
(regionalna pomo¢) in ukrepe de minimis.

(20) Druzba ValDeal je bila ena od upravicenk, ki so prejele pomo¢ iz sheme. Prejela je drzavno pomoc za raziskave
in razvoj iz proracuna sheme za leto 2006 za razvojni in raziskovalni projekt z naslovom ,Razvoj madzarskega
modela integriranega upravljanja inovacij* (v nadaljnjem besedilu: projekt). Druzba ValDeal je domnevno izvedla
11 % industrijskih raziskav in 89 % eksperimentalne razvojne dejavnosti.

2.2 Opis druzbe ValDeal in izvedenega projekta
2.2.1 Dejavnosti druzbe ValDeal v okviru projekta, ki je prejemal pomoc

(21)  Druzba ValDeal je malo podjetje, ki je bilo ustanovljeno leta 2006 (%) in je za projekt prejelo nepovratna sredstva
v vis§ini 472 508 090 HUF (priblizno 1,86 milijona EUR). Skupni stroski projekta so znasali
1001 134 111 HUF (priblizno 3,95 milijona EUR) in lastni prispevek druzbe ValDeal je znasal
528 626 021 HUF (priblizno 2,08 milijona EUR) (*). Obdobje izvajanja projekta je trajalo od 1. decembra 2006
do 30. novembra 2010 (°) in pomo¢ je bila izplacana v ve¢ obrokih.

(22)  Cilj projekta je bil razviti poseben sistem za upravljanje inovacij za MadZarsko ter srednje- in vzhodnoevropsko
regijo, ki ,sistemati¢no spremlja znanstvene ali tehnoloske projekte, izume in novoustanovljena podjetja, da bi

(") Komisija je v ¢asu izdaje tega sklepa uporabila menjalni te¢aj 253,13 HUF/EUR z dne 19. decembra 2006.

(*) Madzarski organi so potrdili, da se shema pomoc¢i ni financirala iz strukturnih skladov.

(®) Po navedbah madzarskih organov je bila druzba ValDeal leta 2006, ko je bila ustanovljena, mikropodjetje, leta 2007 pa malo podjetje
(informacije, ki jih je MadZarska predlozila 12. marca 2012).

(*) V prvotni pogodbi o dodelitvi sredstev so bila za prvotno nacrtovane skupne stroske projekta, ki naj bi znasali 1 169 467 000 HUF
(priblizno 4,62 milijona EUR), namenjena nepovratna sredstva v viini 550 milijonov HUF (priblizno 2,17 milijona EUR). Tako se
nacrtovani skupni stroki projekta in njegovi dejanski skupni stroski razlikujejo za 168 332 889 HUF.

() Prvotno obdobje izvajanja, nacrtovano v pogodbi o dodelitvi nepovratnih sredstev, naj bi trajalo od 1. decembra 2006 do 31. januarja
2009. Vendar je bila pogodba veckrat spremenjena zaradi podaljSanja obdobja izvajanja do 30. novembra 2010.
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prepoznal tista, ki imajo najve¢ moZnosti za komercializacijo, in jim pomaga ustvariti poslovne primere in
portfelje licenc, privlatne za morebitne vlagatelje, ali tem projektom pomaga povecati njihove prihodke
z vstopom na nove trge, uvedbo novih izdelkov ali preprosto tako, da nove ideje spremenijo v podjetja“ (*).

(23)  Prvi korak v okviru projekta je bil nakup licencnega strokovnega znanja na podro¢ju upravljanja inovacij od
instituta IC? Univerze v Teksasu in nemske druzbe INNO AG, ki imata dolgoletne izkusnje na podrocju
podjetniskih inkubatorjev, upravljanja inovacij in komercializacije intelektualne lastnine. Druzba ValDeal je od
Univerze v Teksasu kupila tudi usposabljanje na podro¢ju upravljanja inovacij za svoje osebje.

(24)  Shema je druzbo ValDeal zavezovala, da svojim strankam zagotovi ve¢ brezpla¢nih storitev. Klavzula 1.1 pogodbe
o dodelitvi sredstev se glasi:

,2Upravicenec (ValDeal) se zavezuje, da [...] bo v ¢asu izvajanja projekta brezpla¢no, ne da bi sprejel kakrsno koli
placilo, poiskal, prepoznal in analiziral vsaj 100 inovativnih tehnologij ali izdelkov ter izbral ustrezne mozZnosti
za njihovo uporabo®.

(25) Druzba ValDeal je navedla, da je bil predmet njenih raziskav in razvoja prilagoditev kupljenega strokovnega
znanja madzarskemu ter srednje- in vzhodnoevropskemu poslovnemu okolju. Na podlagi tega prilagojenega
modela je druzba ValDeal zagotovila brezplacne storitve upravljanja inovacij za 60 ,idej“ (od tega jih je bilo
18 podjetij, preostale pa ideje posameznih raziskovalcev), ki so bile iz vzorca 600 idej izbrane na natecaju, ki ga
je organizirala druzba ValDeal.

(26) Druzba ValDeal je svoje dejavnosti v projektu povzela tako: ,naloge se lahko razvrstijo v naslednje skupine:
prevzem amerisSkega in evropskega strokovnega znanja na podro¢ju upravljanja informacij, zbiranje, pregle-
dovanje in ocenjevanje rezultatov raziskav ter idej za izdelke, tehnologije in storitve, izbira projektov z velikim
potencialom, poslovni razvoj, pridobitev licenc in komercializacija strokovnega znanja, razvoj integriranih storitev
upravljanja inovacij, usposabljanje, sporocanje rezultatov in trajnost rezultatov” (%).

(27)  Storitve, ki jih je druzba ValDeal zagotavljala izumiteljem ali druzbam, so obi¢ajno vkljucevale: ,razvoj spletne
strani, razvoj ustvarjalnosti, ustvarjanje idej, odprte inovacije, prepoznavanje idej za izdelke, tehnologijo in
storitve, spremljanje rezultatov raziskav, prepoznavanje inovativnih druzb ali podjetij s potencialom za inovacije,
pisanje in upravljanje ponudb ali vlog za nepovratna sredstva, usposabljanje, varstvo intelektualne lastnine,
mediacija, usklajevanje zmogljivosti za raziskave in razvoj, zaCasno upravljanje, trZenje in trzne raziskave,
komunikacija, izdelava poslovnih nacrtov in 3tudij izvedljivosti domade in mednarodno povezovanje,
povezovanje s poslovnimi angeli in vlagatelji, iskanje vlagateljev, postopki upravljanja nalozb ter zbiranje in
Sirjenje dobrih praks” (%).

(28)  Po navedbah druzbe ValDeal je bila prilagoditev prvotnega modela potrebna, da bi uposteval razlike med pogoji
na Madzarskem in v bolj razvitih evropskih drzavah ali v ZDA. Druzba ValDeal je navedla naslednje najzna-
¢ilnejse razlike: na Madzarskem ,ni inovacijam naklonjenega socialnega in gospodarskega okolja, ni institucio-
nalnega semenskega kapitala, nacionalni sistem za inovacije je neucinkovit, ni institucije na ravni politike, ki bi
bila odgovorna za stratesko organizacijo in ucinkovitost inovacij, ni razpolozljive delovne sile, usposobljene za
upravljanje inovacij, v sredi§¢ih znanja ni zmogljivosti ali strokovnega znanja na podrocju prenosa tehnologij in
upravljanja inovacij, moznosti za mednarodno sodelovanje na podro¢ju inovacij pa je zelo malo“ (*). Druzba
ValDeal je omenila tudi, da je kultura inovacij na MadZarskem druga¢na. Na primer, ,lastniki projektov nimajo
ustreznih informacij o zadevnih trgih in konkurentih®, ,lastniki projektov vecinoma niso primerni za upravljanje
druzbe [...], pogosto se ne strinjajo, da bi bilo treba znanstveno upravljanje projekta lociti od splosnega in
poslovnega upravljanja“, upravljanje pravic intelektualne lastnine ni ustrezno in v nekaterih primerih je ,poslovna
etika skoraj povsem odsotna“ (°).

“) Dopis Madzarske z dne 24. februarja 2011, ,Razvoj madzarskega modela integriranega upravljanja inovacij — kon¢no porocilo®, str. 3.
°) Dopis Madzarske z dne 24. februarja 2011, ,Razvoj madZarskega modela integriranega upravljanja inovacij — kon¢no poroéilo®,
str. 20-21.

o
(*) Dopis Madzarske z dne 24. februarja 2011, ,Razvoj madzarskega modela integriranega upravljanja inovacij — kon¢no porocilo®, str. 19.
()
)
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2.2.2 Varstvo pravic intelektualne lastnine, za katero je zaprosila druzba ValDeal

(29) Argument druzbe ValDeal, da bi dokazala raziskovalni in razvojni znacaj projekta, je bil, da je zaprosila za
varstvo pravic intelektualne lastnine za rezultate svojih raziskav (!). V zvezi s tem je druzba ValDeal navedla dve
vrsti varstva pravic intelektualne lastnine, ki ga je bila delezna:

— najprej je navedla, da je pri madzarskem patentnem uradu registrirala dve blagovni znamki, in sicer eno za
svoj graficni znak (3t. registracije 191345), drugo pa za sestavljeno ime ,model integriranega upravljanja
inovacij ValDeal“ (ValDeal Integrélt Innovacié-menedzsment Modell) (St. registracije 206941);

— poleg tega je druzba ValDeal pri madzarskem patentnem uradu prostovoljno registrirala (¥ svoj model integri-
ranega upravljanja inovacij. Glede na informacije na spletni strani madzarskega patentnega urada prostovoljna
registracija del ne zagotovi pravnega varstva, enakovrednega avtorskim pravicam ali drugim pravicam intelek-
tualne lastnine. Je zgolj dokaz, da je delo ali povezani zakoniti dosezek, za katerega vloznik trdi, da je njegov,
na dan registracije pri madzarskem patentnem uradu obstajal z registrirano vsebino ().

2.2.3 Podobni projekti, ki jih je financirala EU

(30) Da bi druzba ValDeal nadalje dokazala raziskovalni in razvojni znacaj projekta, je predlozila nekaj primerov
projektov, ki jih je financirala EU (glej v nadaljevanju), in trdila, da so bili vsi ti projekti podobni raziskovalni in
razvojni projekti, financirani v okviru petega ali Sestega okvirnega programa (*), zato bi bilo treba projekt druzbe
ValDeal $teti za raziskovalni in razvojni projekt. Druzba ValDeal je kot primere navedla naslednje projekte:

— ,Creative trainer” — namen tega projekta je bil razviti u¢ni program za upravljanje ustvarjalnosti in inovacij ob
podpori programa vseZivljenjskega ucenja Komisije. Cilj tega programa je bil spodbuditi pridobivanje u¢nih
izkuSenj ter razviti sektor izobraZevanja in usposabljanja po vsej Evropi (). Ob upostevanju navedenih
informacij se zdi, da ,Creative trainer” ni raziskovalni in razvojni projekt.

— ,WOMENTOR" — namen tega projekta je bil podpreti sodelovanje podjetnic v evropskih raziskovalnih
projektih in je bil prav tako financiran v okviru programa vseZivljenjskega ucenja. Zato se zdi, da tudi ta
projekt ni raziskovalni in razvojni projekt.

— ,ImMediaTe* — namen tega projekta je bil vzpostaviti sektorsko platformo za MSP v sektorju digitalnih
medijev in ustvarjalnih sektorjih, da bi se jim zagotovilo svetovanje in usposabljanje v zvezi z razvojem
poslovanja na podrocju digitalnih medijev in financiranjem takega poslovanja. Projekt je bil financiran v
okviru okvirnega programa EU za konkurencnost in inovacije (%), katerega cilj je spodbuditi konkuren¢nost
evropskih podjetij na splosno, vklju¢no s spodbujanjem boljse uvedbe in uporabe IKT, spodbujanjem uporabe
obnovljivih virov energije in energetske u¢inkovitosti, podporo dejavnostim na podro¢ju inovacij, izboljsanjem
dostopa do financiranja in zagotavljanjem poslovnih podpornih storitev. Ob upostevanju teh informacij se
zdi, da je bil tudi projekt ImMediaTe predvsem projekt za usposabljanje.

— ,NIMCUBE“ — namen tega projekta je bil razviti napredne informacijske resitve za merjenje, upravljanje in
optimizacijo ponovne uporabe znanja in inovacij s strani druzb. Projekt je bil res financiran v okviru petega
okvirnega programa. Vendar je bil projekt NIMCUBE v nasprotju s projektom druzbe ValDeal namenjen
razvoju novih tehni¢nih resitev, tj. programske opreme.

1

(") Dopis Madzarske z dne 4. julija 2012, oddelek ,Odgovori na vprasanja Evropske komisije — projekt ValDeal, str. 2.

(%) Prostovoljno registracijo del ureja Uredba §t. 26/2010 madzarskega ministra za javno upravo in pravosodje z dne 28. decembra 2010.
() http://www.sztnh.gov.hu/kerdesek/gyik/onkentes.html.

(*) Dopis Madzarske z dne 19. oktobra 2011, str. 17-18, in dopis z dne 12. septembra 2012.

(°) http:/[ec.europa.eufeducation/lifelong-learning-programme/doc78_en.htm.

(°) http://ec.europa.eu/cip/index_sl.htm.


http://www.sztnh.gov.hu/kerdesek/gyik/onkentes.html
http://ec.europa.eu/education/lifelong-learning-programme/doc78_en.htm
http://ec.europa.eu/cip/index_sl.htm
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3. SKLEP O ZACETKU FORMALNEGA POSTOPKA PREISKAVE

(31) Komisija je 19. decembra 2012 sklenila zaceti formalni postopek preiskave. Na podlagi prvih ocen in zaradi
naslednjih razlogov je sklenila, da ukrep pomeni pomoc¢ v smislu ¢lena 107(1) PDEU:

(32) Druzba ValDeal je prejela nepovratna sredstva iz prorauna sheme drzavne pomoci HU 21/2004 za leto 2006,
zato se je za ukrep Stelo, da je bil financiran z drzavnimi sredstvi.

(33) Druzba ValDeal je drzavno pomo¢ prejela za izvedbo dejavnosti, katerih stroske so morali drugi udeleZenci na
trgu v celoti kriti sami. To velja ne glede na to, da je druzba ValDeal svoje storitve v okviru ukrepa zagotavljala
brezpla¢no. Zato bi lahko ukrep izkrivljal konkurenco, saj je druzbi ValDeal dal selektivno prednost.

(34) Ukrep o¢itno vpliva na trgovino med drzavami ¢lanicami. Druzba ValDeal je strokovno znanje na podrodju
upravljanja inovacij kupila od ameriske Univerze v Teksasu in nemske druzbe INNO AG, zato bi lahko ukrep
vplival na trgovino med drzavami ¢lanicami. Poleg tega je druzba ValDeal storitve nameravala zagotavljati tudi
druzbam s sedezem v drugih drZavah srednje in vzhodne Evrope.

(35) Komisija je dvomila o zdruZljivosti pomo¢i z notranjim trgom. Zlasti je dvomila, da bi se lahko pomo¢ druzbi
ValDeal Stela za zdruZljivo z notranjim trgom na podlagi okvira za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 1996
ali pa na podlagi drugih instrumentov.

3.1 ZdruZzljivost na podlagi okvira za raziskave in razvoj ter inovacije
3.1.1 Raziskovalni in razvojni znacaj

(36) Komisija je sklenila, da nobene od navedenih storitev, ki jih je zagotavljala druzba ValDeal, ni mogoce Steti za
inovacije, ker so jih Ze ponujali ponudniki storitev na podro¢ju informacijskih tehnologij, odvetniki, patentni
zastopniki, svetovalci, ,poslovni angeli® itd. in so bile na trgu na voljo v razli¢nih oblikah. Pravzaprav se zdi, da je
projekt zajemal preskusanje ucinkovitosti strokovnega znanja ali modela upravljanja inovacij, ki so ga zagotovile
tretje strani, in njegovo preprosto prilagoditev madzarskemu poslovnemu okolju (vklju¢no s prevodom v
madzar$cino).

(37) Poleg tega druzba ValDeal trdi, da je prilagoditev kupljenega strokovnega znanja oziroma modela upravljanja
inovacij vkljucevala dajanje prednosti nekaterim storitvam upravljanja, kot je osebno svetovanje izumiteljem,
katerim je namenjene manj pozornosti, kjer je poslovna kultura bolj razvita. Vendar je Komisija menila, da je
druzba ValDeal v bistvu zagotavljala storitve, enake tistim, ki so bile vkljucene v kupljeni model upravljanja
inovacij.

(38) Namesto da bi druzba ValDeal dejansko izvajala prave raziskave in razvoj, so bile njene dejavnosti osredotocene
predvsem na spodbujanje raziskav, razvoja in inovacij drugih subjektov, tj. strank druzbe ValDeal. Druzba ValDeal
sama trdi, da je bilo v druzbah, ki jim je zagotovila svoje storitve, ,ustvarjenih 60-80 delovnih mest s poudarkom
na raziskavah in razvoju” ().

3.1.2 Registracija pravic intelektualne lastnine

(39) Uredba o blagovni znamki Skupnosti doloca: ,[z]namka Skupnosti je lahko sestavljena iz kakr$nihkoli znakov, ki
jih je mogoce grafi¢no predstaviti, kot so besede, vklju¢no z osebnimi imeni, slike, ¢rke, $tevila, oblika blaga ali
njegove embalazZe, Ce se s pomocjo teh znakov blago in storitve nekega podjetja lahko razlikujejo od blaga in
storitev drugih podjetij (). Povedano drugace, glavni namen blagovne znamke ni zai¢ita rezultatov druzbe na
podrocju raziskav in razvoja, ampak razlikovanje med to druzbo in drugimi subjekti. Zato blagovna znamka
sama po sebi ne more dokazovati, da je druzba, ki je lastnica te znamke, opravljala raziskovalne in razvojne
dejavnosti v smislu okvira za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 1996.

() Dopis Madzarske z dne 4. julija 2012, oddelek ,Ozadje — program upravljanja inovacij druzbe ValDeal, str. 2.
(3 Clen 4 Uredbe Sveta (ES) t. 207/2009 z dne 26. februarja 2009 o blagovni znamki Skupnosti (ULL 78, 24.3.2009, str. 1).
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(40) Komisija je poleg tega navedla, da dejstvo, da druzba ValDeal ni registrirala ali ni mogla registrirati nobenih
patentov ali drugih pravic intelektualne lastnine razen blagovne znamke za rezultate svojega dela, jasno kaze, da
projekt ni dosegel rezultatov raziskav, ki bi izpolnili merila za patentno varstvo.

(41)  Ceprav je res, da se lahko druzba odloci, da bo svoje znanje ali izum, ki ga je mogoce patentirati, zaicitila kot
strokovno znanje ali poslovno skrivnost, namesto da bi zanj uradno registrirala patent, splosna trditev druzbe
ValDeal, da bo z izvajanjem projekta razvila svoje strokovno znanje, ni zadosten dokaz, da je ta projekt vkljuceval
prave raziskave in razvoj v smislu okvira za raziskave in razvoj ter inovacije.

3.1.3 Podobni projekti EU

(42) Najprej je Komisija proucila zadevne projekte in ugotovila, da razen enega nobeden ni bil financiran v okviru
petega ali Sestega okvirnega programa, ampak so bili financirani v okviru $ir§ih programov za usposabljanje,
izobrazevanje in konkurené¢nost, ki imajo po navedbah madzarskih organov dolocene podobnosti s projektom
druzbe ValDeal.

(43) Poleg tega je bil projekt NIMCUBE, ki je morda vkljuceval raziskave in razvoj, namenjen razvoju novih informa-
cijskih resitev, zato ni bil podoben projektu, ki ga je izvedla druzba ValDeal. Zato je Komisija menila, da
morebitna podobnost med navedenimi projekti in projektom druzbe ValDeal ne dokazuje, da bi se lahko
dejavnosti te druzbe Stele za raziskovalne in razvojne projekte v smislu okvira za raziskave in razvoj ter inovacije.

3.2 Zdruzljivost na podlagi drugih instrumentov

(44) Komisija je v sklepu o zacetku postopka pozvala k predlozitvi pripomb o morebitnih drugih razlogih za
zdruzljivost.

3.2.1 ZdruZljivost z Uredbo Komisije (ES) $t. 1628/2006 (') (v nadaljnjem besedilu: uredba o skupinskih izjemah za
regionalno pomoc).

(45) Komisija je v sklepu o zacetku postopka opozorila, da je pomo¢ za zacetno nalozbo v skladu s ¢lenom 4 uredbe
o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢ izvzeta iz obveznosti priglasitve, ¢e izpolnjuje naslednje splosne
pogoje in zahteve.

(46) Prvi splosni pogoj je, da je pomo¢ dodeljena v regiji, upravi¢eni do regionalne pomo¢i. Celotno ozemlje
Madzarske je regija, ki je bila in je $e vedno upravicena do regionalne pomoci. Glavni sedez druzbe ValDeal je v
mestu Budaors v okrozju Pest, ki se nahaja v regiji osrednje MadZarske (K6zép-Magyarorszdg). OkrozZje Pest je
bilo do 31. decembra 2006 obmodje, upravi¢eno do pomoci v skladu s ¢lenom 87(3)(a) Pogodbe ES (3. Zato se
zdi, da je prvi splo$ni pogoj izpolnjen.

(47) Drugi splosni pogoj je, da intenzivnost pomoci ne preseZe zgornje meje regionalne pomoci, ki velja v casu
dodelitve pomoci. Druzba ValDeal je trdila, da je bila intenzivnost pomodi, ki jo je prejela, 47,03-odstotna.
Zgornja meja pomoci za okrozje Pest za leto 2006 je znasala 40 %, k temu pa se je lahko dodal bonus v visini
20 % za upravience, ki so opredeljeni kot mala podjetja (*), kar pomeni, da je bila najvecja intenzivnost pomoci
enaka 60 %. Po navedbah madzarskih organov je bila druzba ValDeal leta 2006, ko je bila ustanovljena, mikropo-
djetje, leta 2007 pa malo podjetje (). Presoja tega pogoja zahteva ponovni izra¢un upravicenih stroskov ob
upostevanju spodaj navedenih zahtev.

(48) V zvezi z zahtevami za zdruZljivost pomodi za zacetno nalozbo ¢len 4(2)(b) uredbe o skupinskih izjemah za
regionalno pomo¢ dolo¢a, da se morajo nematerialna sredstva, ¢e so upraviceni stroski izracunani na podlagi teh
sredstev, (i) uporabljati izklju¢no v ustanovi, ki je prejemnica regionalne pomodi, (ii) obravnavati kot sredstva, ki

(") Uredba Komisije (ES) 3t. 1628/2006 z dne 24. oktobra 2006 o uporabi ¢lenov 87 in 88 Pogodbe pri drzavni regionalni pomoci za
nalozbe (ULL 302, 1.11.2006, str. 29).

(*) Za obdobje od 1. maja 2004 do 31. decembra 2006 glej dopis Komisije MadzZarski z dne 7. julija 2004, v katerem je madzarska karta
regionalnih pomodi priznana kot obstoje¢a pomoc¢: http:/[ec.europa.eu/competition/state_aid/regional_aid/2004/hungary_en.pdf, in
prilozeno karto regionalnih pomoci za navedeno obdobje: http://ec.europa.eu/competition/state_aid/regional_aid/2004/hungary.gif. Za
obdobje 2007-2013 glej drzavno pomo¢ N 487/06 — Madzarska — karta regionalnih pomoci za obdobje 2007-2013, C(2006) 4009
final z dne 13. septembra 2006 (UL C 256, 24.10.2006, str. 7).

(®) Clen 4(1)(b) uredbe o skupinskih izjemah za regionalno pomoc.

(*) Dopis Madzarske z dne 12. marca 2012.


http://ec.europa.eu/competition/state_aid/regional_aid/2004/hungary_en.pdf
http://ec.europa.eu/competition/state_aid/regional_aid/2004/hungary.gif
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se amortizirajo, (iii) kupiti od tretje osebe po trznih pogojih, (iv) vkljuciti v sredstva podjetja in vsaj pet let ostati
v ustanovi, ki je prejela regionalno pomo¢, oziroma vsaj tri leta za MSP, kot je druzba ValDeal. Ceprav so
obstajali dokazi, da je druzba ValDeal strokovno znanje kupila pod trznimi pogoji, Komisija ni imela informacij
o tem, ali so pogoji (i), (iii) in (iv) izpolnjeni, zato je zainteresirane strani pozvala, naj ji predlozijo informacije v
zvezi s tem.

(49) Poleg tega ¢len 4(2)(a) uredbe o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢ doloca, da mora nalozba ostati v regiji
prejemnici za vsaj pet let (ali v primeru MSP za vsaj tri leta) po zakljucku celotne nalozbe. Projekt se je zakljucil
30. novembra 2010 in druzba ValDeal je svoje dejavnosti v regiji osrednje Madzarske nadaljevala do
30. novembra 2013. Zato se zdi, da je bila ta zahteva izpolnjena.

(50) Nazadnje, v skladu s ¢lenom 4(2)(c) uredbe o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢ mora upravicenec, ¢e je
pomo¢ izracunana na podlagi materialnih ali nematerialnih nalozbenih stroskov, zagotoviti finan¢ni prispevek v
vi§ini vsaj 25 % upravicenih stroskov. Druzba ValDeal je prispevala sredstva v visini 52,97 % skupnih stroskov
projekta. Zato se zdi, da je bila ta zahteva izpolnjena.

(51) Komisija je zainteresirane strani pozvala k predlozitvi informacij o tem, (i) ali bi se lahko pomo¢ druzbi ValDeal
ocenila na podlagi uredbe o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢, in zlasti o tem, (ii) ali je intenzivnost take
pomoci v skladu z ustreznimi intenzivnostmi pomoci na podlagi upravi¢enih stroskov, ki so pomembni glede na
navedeno uredbo.

3.2.2 Zdruzljivost z Uredbo (ES) §t. 70/2001 (v nadaljnjem besedilu: uredba o skupinski izjemi za MSP).

(52) V skladu s ¢lenom 4 uredbe o skupinski izjemi za MSP je pomo¢ za nalozbe v materialna in nematerialna
sredstva zdruzljiva z notranjim trgom in opro$¢ena zahteve priglasitve, Ce se nalozba izvede na obmogju, ki je v
asu dodelitve pomoci upravieno do regionalne pomodi, in intenzivnost pomo¢i ne presega zgornje meje
regionalne pomoci za nalozbe, dolocene v odobreni karti regionalne pomoci, za ve¢ kot 15 odstotnih tock na
podrogjih iz ¢lena 107(3)(a) Pogodbe ES pod pogojem, da skupna neto intenzivnost pomoci ne presega 75 %.
Visje zgornje meje za regionalno pomo¢ se uporabljajo samo, ¢e se pomo¢ dodeli pod pogojem, da bo nalozba
ostala v regiji prejemnici najmanj pet let, in prispevek upravicenca pri financiranju znasa najmanj 25 %.

(53) Kot je bilo navedeno, je celotno ozemlje MadZarske obmog¢je, ki je bilo in je $e vedno upravi¢eno do regionalne
pomoci. Okrozje Pest, kjer ima druzba ValDeal glavni sedez, je bilo do 31. decembra 2006 obmocje iz
¢lena 107(3)(a) s 40-odstotno zgornjo mejo pomoci. Zato je bila v skladu z uredbo o skupinski izjemi za MSP
decembra 2006 najvedja dovoljena intenzivnost pomod¢i v okroZju Pest enaka 40 % + 15 % = 55 % pod pogojem,
da je nalozba ostala v regiji prejemnici najmanj pet let.

(54) Komisija je zainteresirane strani pozvala k predlozitvi informacij o tem, (i) ali bi se lahko pomo¢ druzbi ValDeal
Stela za zdruzljivo na podlagi uredbe o skupinski izjemi za MSP in (ii) ali intenzivnost pomo¢i druzbi ValDeal ni
presegla zgornjih mej pomoc¢i za morebitno zadevno pomo¢ za zaletno nalozbo ob upostevanju zlasti izra¢una
ustreznih upravicenih stroskov.

(55) Komisija je poleg tega navedla, da druzba ValDeal ni zlorabila pomodi, ki jo je prejela, saj je opravljala dejavnosti,
ki so opisane v njeni razpisni dokumentaciji.

4. STALISCE MADZARSKIH ORGANOV (})
4.1 Zdruzljivost z okvirom za raziskave in razvoj ter inovacije

(56) Madzarski organi so v svojem odgovoru na sklep o zacetku postopka vztrajali, da je mogoce dejavnosti druzbe
ValDeal steti za raziskovalni in razvojni projekt, saj spadajo v kategorijo eksperimentalnega razvoja, in da je bila
pomo¢ zakonita, saj je vklju¢evala naslednje domnevne raziskovalne in razvojne naloge:

— pripravo analiz v zvezi z evropskimi praksami,

— presojo, kako gostitelja projekta motivirati za sodelovanje, kar je raziskovalna komponenta na podrodju
¢loveskih virov,

(") Dopis Madzarske z dne 13. marca 2013.
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— metodoloske raziskave o tem, kako razviti dobro pripravljene podjetnike, kar je izobraZevalna in raziskovalna
naloga,

— razvoj razliénih metod in orodij za zbiranje, ocenjevanje in pregledovanje projektov, ki v naboru inovacijskih
storitev na MadZarskem $e niso bili na voljo,

— opredelitev storitev, potrebnih za upravljanje inovacij, proucevanje dobrih praks in razvoj storitev za
madzarski model storitev.

(57) Madzarski organi so trdili, da se je druzba ValDeal zavezala, da bo (1) preskusila razvito metodologijo, (2) izvedla
eksperimentalni razvoj modela integriranega upravljanja inovacij (tj. preskusno zbiranje, ocenjevanje in pregle-
dovanje projektov na podlagi pridobljenega strokovnega znanja) in (3) potrdila izvedljivost novih storitev na
podlagi preskusne uporabe izbranih projektov.

(58)  Madzarski organi so trdili tudi, da dejstvo, da je projekt izpolnil vsa merila iz oddelka 149 priro¢nika Frascati ('),
potrjuje raziskovalni in razvojni znacaj projekta.

(59) Madzarski organi so Se trdili da je druzba ValDeal v casu projekta malim in srednjim podjetjem ter
posameznikom zagotavljala inovacijske storitve. V skladu z zahtevami programa so bile te storitve brezpla¢ne. Na
podlagi izkaza, ki ga je pripravila druzba ValDeal, je skupna vrednost teh storitev po prevladujocih trznih cenah
znasala 323 797 000 HUF (3.

(60) Po mnenju madzarskih organov prednost, ki je bila prenesena v obliki brezpla¢nih storitev, ne pomeni
gospodarske prednosti za druzbo ValDeal. S tem bi se znesek drzavne pomo¢i, dodeljene druzbi ValDeal,
zmanj$al na 148 711 090 HUF, tj. razliko med skupno udelezbo drzave in pomo¢jo v korist strankam druzbe.

4.2 Zdruzljivost z Uredbo (ES) $t. 1628/2006 (uredba o skupinskih izjemah za regionalno pomoc)

(61)  Podredno so se madzarski organi strinjali z ugotovitvijo v sklepu o zacetku postopka, da bi se lahko pomo¢ na
podlagi Uredbe (ES) st. 1628/2006 o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢ stela za zdruzljivo pomo¢ za
nalozbe.

(62) V skladu z uredbo o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢ se intenzivnost pomo¢i izracuna kot delez
upraviCenih materialnih in nematerialnih stroskov ali, ¢e nalozbeni projekt neposredno ustvari delovna mesta, kot
delez ocenjenih stroskov pla¢ zaposlene osebe, izra¢unanih za obdobje dveh let, ali pa s kombinirano uporabo
obeh navedenih metod izracuna, ¢e znesek dodeljenih sredstev ne presega najugodnejSega zneska, izracunanega
z uporabo teh dveh metod.

(63) Madzarski organi so trdili, da so skupni stroski projekta znasali 842 027 000 HUF in da je druzba ValDeal
prejela pomo¢ v viSini 148 711 090 HUF, kar ustreza intenzivnosti pomoci v visini 17,66 % (°) (to je pod
60-odstotno zgornjo mejo, doloceno v navedeni uredbi). Vendar so z dopisom z dne 7. oktobra 2013 Komisijo
obvestili, da so stroski projekta znasali 823 320 683 HUF (in ne 842 028 250 HUF) (¥). Zato bo Komisija svoj
sklep utemeljila na zadnjih informacijah.

() Priro¢nik Frascati: Proposed Standard Practice for Surveys on Research and Experimental Development (Predlagana standardna
praksa za ankete o raziskavah in eksperimentalnem razvoju), FRASCATI MANUAL 2002, ISBN 92-64-19903-9, © OECD 2002.
Merila, ki lahko pomagajo ugotoviti prisotnost raziskav in razvoja v storitvenih dejavnostih, med drugim vkljucujejo:

(1) ,povezave z javnimi raziskovalnimi laboratoriji“c to merilo bi lahko bilo izpolnjeno zaradi sodelovanja druzbe ValDeal
z Univerzo za tehnologijo in ekonomijo v Budimpesti in Univerzo Corvinus v Budimpesti;

(2) ,vkljucenost zaposlenih z doktoratom ali $tudentov doktorskega studija“: to merilo bi lahko bilo izpolnjeno zaradi sodelovanja
ve¢ zaposlenih z doktoratom pri izvajanju projekta;

(3) ,objavo rezultatov raziskav v znanstvenih revijah, organizacijo znanstvenih konferenc ali sodelovanje pri znanstvenih presojah*:
to merilo bi lahko bilo izpolnjeno zaradi 20 do 30 predavanj druzbe ValDeal na temo projekta na razli¢nih konferencah;

(4) ,izgradnjo prototipov ali pilotnih objektov [...]* to merilo bi lahko bilo izpolnjeno zaradi dejstva, da je druzba ValDeal med
letoma 2007 in 2010 dosledno razvijala in preskusala model na ve¢ kot 500 projektih.

(*) Trina cena za storitve, ki jih je druzba ValDeal zagotovila brezpla¢no, je bila izra¢unana na podlagi cene 15 000 HUF/uro (priblizno
60 EUR/uro).

(*) Madzarski organi so domnevali, da so upraviceni vsi stroski projekta.

(*) Prvotni dopis je vseboval druge postavke v visini 18 507 567 HUF, ki bi se lahko Stele za eksperimentalni razvoj, ¢eprav niso
neposredno povezane s projektom.
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(64) Madzarski organi so trdili, da so izpolnjeni tako splo$ni pogoji kot zahteve iz ¢lena 4 uredbe o skupinskih
izjemah za regionalno pomoc.

4.3 Zdruzljivost z Uredbo $t. 70/2001 (uredba o skupinski izjemi za MSP)

(65) Madzarski organi niso navedli nobenih jasnih pojasnil, kako naj bi se v tem primeru uporabila Uredba (ES)
§t. 70/2001. Komisija razume, da se madzarskim organom ni zdelo potrebno, da bi predlozili dodatne dokaze,
saj so najvecje intenzivnosti pomoci manjse od tistih, ki jih dovoljuje Uredba $t. 1628/2006.

4.4 Zdruzljivost na podlagi Pogodbe

(66) Madzarski organi so poleg tega trdili, da bi lahko bila dodeljena pomo¢ zdruzljiva s ¢lenom 107(3)(c) Pogodbe,
kar so utemeljili s trditvijo, da je bil projekt druzbe ValDeal namenjen zapolnitvi ocitne vrzeli na trgu, vendar ga
ni bilo mogoce izvesti s sredstvi, pridobljenimi po trznih cenah. Zato je bil znesek pomoci omejen na raven, ki je
bila potrebna za uresnicitev cilja, in te ravni ni presegel.

(67) Okvir za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 2006, ki je bil sprejet 22. novembra 2006 in je zacel veljati
1. januarja 2007, je vseboval novo kategorijo pomoci za svetovalne in podporne storitve za inovacije v skladu s
¢lenom 107(3)(c) Pogodbe. Ker je dajalec pomoci zavezo prevzel 19. decembra 2006 in je bil novi okvir
namenjen priznanju upravicenosti svetovalnih storitev za inovacije, bi se pomo¢ po mnenju madzarskih organov
lahko ocenila neposredno na podlagi Pogodbe.

(68) V zvezi s tem so madzarski organi pripomnili, da je razvoj modela upravljanja inovacij v skladu z madzarskimi
predpisi in predpisi EU ter socialno-kulturnimi razmerami v srednji in vzhodni Evropi zahteval razvoj ustreznega
poslovnega modela in prakse, pri katerih inovacije temeljijo na povprasevanju na trgu in odnosih s strankami. V
okviru projekta druzbe ValDeal je bilo razvitih ve¢ metod in orodij za zbiranje, ocenjevanje in pregledovanje
projektov, da bi se lahko v prihodnje dosledno uporabljali. Navedene storitve v ¢asu dodelitve sredstev $e niso
bile na voljo v madzarskem naboru orodij.

5. STALISCE ZAINTERESIRANIH STRANI

5.1 StaliS¢e druzbe ValDeal

(69) Druzba ValDeal je vztrajala pri svojem mnenju, da je projekt vkljuceval prave raziskovalne in razvojne dejavnosti,
ki so upravi¢ene na podlagi okvira za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 1996. Trdila je, da so te dejavnosti
eksperimentalni razvoj, in navedla, da kljub temu, da posameznih nalog, opravljenih v okviru projekta, samih po
sebi ne bi bilo mogoce obravnavati kot raziskovalne in razvojne projekte, bi lahko skupaj prispevale k razisko-
valnemu in razvojnemu cilju.

(70) Druzba ValDeal je zlasti poudarila, da je za lokalna podjetja in projekte uporabila obstoje¢o metodologijo ter
izvedla eksperimentalni razvoj novega modela integriranega upravljanja inovacij. Na preskusni podlagi je zbrala,
ocenila in pregledala veliko razli¢nih madzarskih projektov ter preverila njihovo izvedljivost. Zato druzba ValDeal
trdi, da je izvajala edinstveno dejavnost na madzarskem trgu. Glavna razlika med storitvami druzbe ValDeal in
storitvami njenih konkurentov je bila, da so bili slednji dejavni samo v enem od segmentov poslovanja druzbe
ValDeal.

(71) Druzba ValDeal je na podlagi pridobljenega strokovnega znanja trdila, da je razvila nov model upravljanja
inovacij in metodologijo za upravljanje inovacij, ki ju je mogoce dosledno uporabljati na nacin, ki ustreza
praviiemu okolju in socialno-kulturnim razmeram na MadZarskem. Madzarskim razmeram je bilo treba
prilagoditi zlasti metodologijo za izbiro projektov, saj so bili zagonski projekti na Madzarskem zaradi drugacnih
znacilnosti ameriSkega trga manj primerni za izbiro. Poleg tega je bilo treba nadalje izboljsati metodologije za
pregledovanje projektov, saj je bil ameriski model osredotocen na trznost (trZno izkoris¢enost), medtem ko je
srednje- in vzhodnoevropski model zaradi drugacnih socialno-kulturnih razmer ve¢ pozornosti namenil podjet-
niskemu duhu in osebnosti gostiteljev projektov. Zaradi socialno-kulturnih razlik in gospodarskih razmer je bilo
treba tudi temeljito prilagoditi program usposabljanja in izobrazevanja za model.
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(72) 'V zvezi z vplivom na konkurenco je druzba ValDeal poudarila, da projekt ni bil namenjen oskrbi s splosnimi
storitvami upravljanja, ampak si je prizadeval ustvariti nekaj resni¢no edinstvenega, tj. madzarski integrirani
model upravljanja inovacij in z njim povezane svetovalne storitve za inovacije. Druzba ValDeal trdi, da v casu
dodelitve sredstev ni bilo trga za take storitve. Poleg tega pred zacetkom leta 2013 na MadZarskem e vedno ni
bilo podobnega modela oziroma storitev, namenjenih podjetniski inkubaciji malih in srednjih podjetij v zvezi
z inovacijami.

(73) Druzba ValDeal je trdila tudi, da v pogodbi z organom, ki je dodelil pomo¢, ni bilo pravne obveznosti vlozZitve
prosnje za patentno varstvo. Poleg tega druzba ni mogla placati pristojbine za patentno porocilo in za ta namen
ni smela uporabiti pomo¢i.

5.2 Stalis¢e Evropske mreZe poslovnih in inovacijskih centrov (EBN)

(74) EBN je Evropska mreza poslovnih in inovacijskih centrov ter podobnih organizacij, kot so inkubatorji. Druzba
ValDeal je ¢lanica te mreZe.

(75) Mreza EBN je trdila (), da je druzba ValDeal na Madzarskem poskusno uporabila model, ki je bil razvit v
Zdruzenih drzavah Amerike, kar je vkljuCevalo zbiranje, ocenjevanje in izbiro projektov na podlagi prvotnega
strokovnega znanja.

(76) Poleg tega je druzba ValDeal po navedbah EBN opravila metodolosko analizo evropskih praks na podrocju
upravljanja inovacij, vklju¢no s temeljito presojo, kako lastnike projektov motivirati za sodelovanje. Opravila je
tudi raziskovalne in izobrazevalne naloge ter razvila ucinkovite in inovativne metode in orodja za zbiranje,
ocenjevanje in izbiro projektov. V naboru inovacijskih storitev na MadZarskem Se ni bilo takega orodja za
upravljanje inovacij.

(77) Mreza EBN je trdila, da je od leta 2008 vsako leto ocenila delovanje druzbe ValDeal ter leta 2008 in 2010
opravila tudi dve temeljiti reviziji v prostorih druzbe. Na podlagi teh ocen in revizij je bilo ugotovljeno, da je
druzba ValDeal izpolnjevala vsa merila za poslovne in inovacijske centre.

6. OCENA
6.1 Obstoj drzavne pomoci

(78)  Da bi ukrep veljal za drzavno pomoc¢ v skladu s ¢lenom 107(1) PDEU, mora izpolnjevati naslednja kumulativna
merila:

(a) ukrep mora vklju¢evati uporabo drzavnih sredstev;
(b) ukrep mora izkrivljati ali bi lahko izkrivljal konkurenco;
(c) ukrep mora dolocenim podjetjem dajati selektivno prednost in

(d) ukrep mora vplivati na trgovino med drzavami ¢lanicami.

6.1.1 Pomoc na ravni druzbe ValDeal

(79) Druzba ValDeal je prejela nepovratna sredstva iz proracuna sheme drzavne pomoci §t. HU 21/2004 za leto 2006,
zato Komisija ugotavlja, da je ukrep vkljuCeval uporabo drzavnih sredstev in da je zanj odgovorna drzava.

(80) Druzba ValDeal je drzavno pomo¢ prejela za izvedbo dejavnosti, katerih stroske so morali drugi udeleZenci na
trgu v celoti kriti sami. Druzba ValDeal je bila izbrana na podlagi javnega razpisa, ki ga je organiziral sklad za
raziskave in tehnoloske inovacije, ter je prejela financna sredstva za razvoj in zagotavljanje razli¢nih svetovalnih
storitev za inovacije, ki bi dopolnjevale storitve svetovalnih podjetij, patentnih zastopnikov, ,poslovnih angelov*
in odvetnikov. Zato je ukrep druzbi ValDeal dal selektivno prednost.

(") Dopis Evropske mreze poslovnih in inovacijskih centrov z dne 14. marca 2013.
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(81)  Ukrep bi lahko izkrivljal konkurenco in vplival na trgovino med drzavami ¢lanicami, saj je trg, na katerem deluje
druzba ValDeal, odprt za konkurenco podjetij s sedezi v drugih drzavah ¢lanicah. Poleg tega je druzba ValDeal
strokovno znanje na podro¢ju upravljanja inovacij kupila od ameriske Univerze v Teksasu in nemske druzbe
INNO AG, storitve pa je nameravala zagotavljati tudi druzbam s sedezi v drugih drzavah srednje in vzhodne
Evrope.

6.1.2 Pomo¢ na ravni strank druzbe ValDeal

(82)  Zaradi ukrepa so stranke druzbe ValDeal imele brezplacne svetovalne storitve. Tako so te stranke, Ceprav niso
neposredno prejele drzavnih sredstev, dobile posredno prednost v smislu ¢lena 107(1) PDEU, saj je bil namen
ukrepa zagotavljanje brezpla¢nih svetovalnih storitev izumiteljem in druzbam.

(83)  Ukrep je mogoce jasno pripisati drzavi in vklju¢uje drzavna sredstva, od katerih so imele druzba ValDeal in njene
stranke neposredne koristi.

(84) Druzba ValDeal je izvedla proces, s katerim je najbolj zasluzne in obetavne druzbe izbrala za upravicence do
brezpla¢nih svetovalnih storitev. Zato je projekt izbranim upravicencem dal selektivno prednost in bi lahko zaradi
te prednosti izkrivljal konkurenco na podrejenih trgih, na katerih so delovale stranke druzbe ValDeal.

(85)  Ukrep bi lahko vplival na trgovino med drzavami ¢lanicami. Kot je bilo navedeno, je druzba ValDeal nameravala
storitve zagotavljati druzbam s sedezi v drugih drzavah srednje in vzhodne Evrope. Poleg tega je bil projekt
namenjen izbolj$anju konkurencnosti strank druzbe ValDeal na nacionalni in evropski ravni. Zato je ukrep o€itno
vplival na trgovino med drzavami clanicami.

6.1.3 Sklepna ugotovitev

(86) Komisija ugotavlja, da ukrep pomeni drzavno pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) PDEU, dodeljeno druzbi ValDeal in
njenim strankam.

6.2 Ocena zdruZljivosti
6.2.1 Pomoc druzbi ValDeal
— Opredelitev dejavnosti druzbe ValDeal kot raziskovalnih in razvojnih projektov

(87)  Okvir za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 1996 opredeljuje vrste raziskav, ki se lahko Stejejo za zdruzljive s
pravili o drzavni pomoci:

,2.2. [...] Da bi Komisija ugotovila, kako blizu trgu so raziskave in razvoj, za katere je bila prejeta pomoc,
razlikuje med temeljnimi raziskavami, industrijskimi raziskavami in predkonkuren¢nim razvojem* ().

(88) Komisija razume, da je bil cilj projekta druzbe ValDeal ,razviti celotni proces [in] ustvariti model“. Ceprav je
druzba sodelovala s svojimi strankami, da bi izboljSala svoje razumevanje madzarskega trga in prilagodila
pridobljeni svetovalni model njegovim posebnostim, je bil rezultat te dejavnosti uvedba obstojecega svetovalnega
modela, ki je vkljuceval razli¢ne storitve, ki so jih pred tem loceno zagotavljali razli¢ni ponudniki, na madzarski

(') UL C 45, 17.2.1996, str. 5-16 (Priloga I):

— temeljne raziskave [...] so dejavnost, namenjena Sirjenju znanstvenega in tehni¢nega znanja, ki ni povezana z industrijskimi ali
komercialnimi cilji;

— industrijske raziskave [...] so nartovane raziskave ali kriticne preiskave, katerih namen je pridobivanje novega znanja in cilj
katerih je, da je to znanje uporabno pri razvijanju novih izdelkov, procesov ali storitev ali pri zagotavljanju pomembnih izboljsav
obstojecih izdelkov, procesov ali storitev;

— predkonkurenéni razvoj [...] je oblikovanje rezultatov industrijskih raziskav v naért, ureditev ali zasnovo za nove, spremenjene
ali izboljSane izdelke, procese ali storitve, e so ti namenjeni za prodajo ali uporabo, vklju¢no z ustvarjanjem zaletnega
prototipa, ki ga ni mogoce uporabiti v komercialne namene. To lahko vklju¢uje tudi konceptualno oblikovanje in zasnovo drugih
izdelkov, procesov ali storitev ter zaCetne predstavitvene projekte ali pilotne projekte, ¢e teh projektov ni mogoce spremeniti ali
uporabiti za industrijsko uporabo ali izkoristiti v trzne namene. Ne vkljucuje rutinskih ali rednih sprememb izdelkov,
proizvodnih linij, proizvodnih procesov, obstojecih storitev in drugih dejavnosti v teku, tudi ¢e bi take spremembe lahko
predstavljale izboljsave.
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trg. V bistvu je imela druzba ValDeal vlogo povezovalca storitev, ki so ustrezale potrebam njenih strank. Zato se
zdi, da zatrjevane prilagoditve ,socialno-kulturnim razlikam in gospodarskim vplivom*, ki so prevladovali na
madzarskem trgu, niso pomembne za vpraSanje, ali so bile dejavnosti druzbe ValDeal raziskovalni in razvojni
projekti.

(89) Izvedeni model naj bi ustvaril in spodbudil raziskave, razvoj in inovacije v drugih subjektih, ne pa v sami druzbi
ValDeal. Prilagoditev modela zahtevam dolocenega trga ni nekaj posebnega, s ¢imer bi se ukvarjala samo druzba
ValDeal, ampak obicajno gospodarsko ravnanje vsakega gospodarskega subjekta, ki si prizadeva vstopiti na trg.
Zdi se, da je navedeni model preprosta in obicajna prilagoditev, ki jo opravi vsak gospodarski subjekt, ki Zeli
delovati na doloCenem trgu. Zatrjevana ,realisticna slika trzne vrednosti rezultatov inovativnih projektov in
njihove trznosti, ki jo je lahko druzba ValDeal zagotovila svojim upravi¢encem, se sama po sebi ni razlikovala od
storitev podobnih ponudnikov svetovalnih storitev in je nikakor ni mogoce Steti za raziskave in razvoj.

(90)  Tudi Ce je bilo madzarsko gospodarsko okolje v ¢asu dodelitve pomoci res nekoliko druga¢no od tistega v kateri
koli drugi drzavi, ta argument ni dovolj za trditev, da so imele dejavnosti raziskovalne in razvojne elemente. Ce bi
druzba ValDeal delovala v drugi drzavi, bi morala v vsakem primeru prilagoditi svojo predlagano vrednost, kot jo
mora prilagoditi vsak gospodarski subjekt. S tega vidika druzba ValDeal ni ravnala drugace, kot bi ravnal kateri
koli ponudnik storitev ali blaga. Njena edinstvenost lezi v zmoznosti povezati in usklajevati ve¢ storitev, ki so jih
iskali upravicenci, ali v primeru, da projekta ne bi izvedla, storitev, ki jih sicer ne bi naro¢ili.

(91)  Ceprav se druzba ValDeal sklicuje na priro¢nik Frascati, njena dejavnost ni imela znacaja raziskav, namenjenih
prepoznavanju inovativnih izdelkov, ampak je bila nekaksna oblika prilagoditve obstojecega izdelka, zdruzena s
sistemati¢nim analitiénim delom, ki ga je druzba opravila v okviru svojega izvajanja storitev. Druzba ValDeal je
predvsem pridobila strokovno znanje od tretjih oseb in se omejila na njegovo prilagoditev madzarskemu trgu.

(92) Komisija ob upostevanju navedenega ugotavlja, da zadevnih dejavnosti, ¢eprav so spodbujale inovacije kon¢nih
uporabnikov storitev druzbe ValDeal, ni mogoce Steti za raziskovalne in razvojne projekte v smislu okvira za
raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 1996. Zato bo Komisija presodila, ali se lahko drzavna pomoc $teje za
zdruzljivo z notranjim trgom na podlagi drugih ciljev politik v skladu s ¢lenom 107 PDEU.

(93) Da bi lahko opravila tako presojo, Komisija priznava argumente madzarskih organov, v skladu s katerimi bi bilo
treba zadevno pomo¢ analizirati na dveh ravneh. Komisija bo najprej na ravni druzbe ValDeal analizirala pomoc,
namenjeno kritju stroskov njenih nalozb v materialna in nematerialna sredstva, povezanih z nakupom in
uporabo (po prilagoditvi) zadevnega modela za zagotavljanje svetovalnih storitev za inovacije malim in srednjim
podjetjem. Nato bo analizo na ravni strank druzbe ValDeal osredotocila na pomo¢, dodeljeno tem druzbam in
posameznikom, ki so imeli brezplacne svetovalne storitve za inovacije, ki jih je zagotovila druzba ValDeal.

— Zdruzljivost na podlagi drugih instrumentov

(94) Dejavnosti, ki jih je opravljala druzba ValDeal, izpolnjujejo bistvene zahteve iz ¢lena 4 (tj. splosne pogoje in
zahteve) Uredbe (ES) $t. 1628/2006 (uredba o skupinskih izjemah za regionalno pomoc). Clen 4 uredbe
o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢ vsebuje naslednje splosne pogoje in zahteve v zvezi z zdruZljivostjo
pomodi, dodeljene za zacetne nalozbe:

(1) Splosni pogoji:

(a) ,vlozitev prosnje za pomo¢ pred zacetkom delovanja“: druzba ValDeal je prosnjo za pomo¢ pri
nacionalnih organih vlozila pred zacetkom nalozbenega projekta;

(b) ,pomo¢ se dodeli v regijah, upravicenih do regionalne pomoci“c pomoc¢ je bila dodeljena v regiji,
upraviceni do regionalne pomodi, saj je bila osrednja MadZzarska, kjer ima ValDeal svoje prostore, v ¢asu
dodelitve pomodi regija, upravicena do pomoci v skladu s ¢lenom 107(3)(a) PDEU;

(c) ,intenzivnost pomoci v bruto ekvivalentu dotacije ne presega zgornje meje regionalne pomoci, ki velja ob
¢asu, ko je pomo¢ dodeljena, v regiji, v kateri je nalozba izvedena. Ta zgornja meja se lahko zvisa za
20 % za mala podjetja“: Zgornja meja pomodi je v regiji osrednje Madzarske znasala 40 %, kar pomeni,
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da je najve¢ja intenzivnost pomoc¢i za druzbo ValDeal ob upostevanju zviSanja, dovoljenega za mala
podjetja, znasala 60 %. Leta 2006 je bil ValDeal mikropodjetje. Od leta 2007 pa je malo podjetje.
Madzarski organi so potrdili, da je bil ValDeal v ¢asu dodelitve pomo¢i malo ali srednje podjetje. Kot je
prikazano v nadaljevanju (uvodni izjavi 96 in 97), je bila intenzivnost pomoci za projekt, ki ga je izvedla
druzba ValDeal, pod zgornjo mejo, predvideno v uredbi o skupinskih izjemah za regionalno pomoc.

(2) Zahteve:

(a) ,nalozba mora ostati v regiji prejemnici za vsaj tri leta v primeru MSP* rezultati nalozbe so prinesli
koristi Stevilnim podjetjem in madzarski integrirani model upravljanja inovacij je stalno na voljo. Druzba
ValDeal se je zavezala, da bo obratovala do 30. novembra 2013.

(b) ,nematerialna sredstva so upravicena, Ce:
(i) se uporabljajo izklju¢no v ustanovi, ki je prejemnica regionalne pomoci;
(i) se obravnavajo kot sredstva, ki se amortizirajo;
(iti) so kupljena od tretje osebe po trznih pogojih;

(iv) so vkljuCena v sredstva podjetja in ostanejo vsaj pet let v ustanovi, ki je prejela regionalno pomoc,
oziroma vsaj tri leta za MSP*;

Strokovno znanje, ki ga je kupila druzba ValDeal, je izpolnilo merila za nematerialna sredstva iz uredbe
o skupinskih izjemah za regionalno pomo¢. Strokovno znanje je bilo kupljeno od tretje osebe in po trzni
ceni. Poleg tega je kuplieno strokovno znanje in usredstvene rezultate eksperimentalnega razvoja
uporabljala samo druzba ValDeal in so se uporabljali izkljuno v ustanovi, ustanovljeni za izvedbo
nalozbenega projekta.

(c) ,kadar je pomo¢ izra¢unana na podlagi materialnih ali nematerialnih nalozbenih stroskov ali na podlagi
stroskov pridobitve v primeru prevzema, mora upravienec zagotoviti finan¢ni prispevek v visini vsaj
25 % upravi¢enih stroskov s svojimi lastnimi sredstvi ali z zunanjim financiranjem v obliki, ki ni
povezana s kakr$no koli javno pomo¢jo*: Izracuni v zvezi z intenzivnostjo pomo¢i potrjujejo, da je bila
zahteva glede lastnih sredstev prav tako izpolnjena.

(95) Po zacetku postopka so pridobljene informacije Komisiji zlasti omogocile, da opredeli in izracuna ustrezne
upraviCene stroske ter preveri, ali je intenzivnost pomodi, dodeljene druzbi ValDeal, presegla dovoljene
intenzivnosti pomoci.

(96) Komisija najprej ugotavlja, da je MadZzarska stroske projekta ponovno izracunala na podlagi dolocb navedene
uredbe (tj. ob upostevanju materialnih in nematerialnih nalozbenih stroskov) in ugotovila, da skupni stroski
projekta znasajo 823 320 683 HUF. Madzarski organi so domnevali, da so upraviceni vsi navedeni stroski,
vendar Komisija meni, da imajo nekateri od teh stroskov, in sicer tisti, povezani s ,prilagoditvijo strokovnega
znanja“, operativni znacaj, zato niso upravieni. Zato je Komisija od skupnih stroskov odstela stroske
,prilagoditve strokovnega znanja“ v vi§ini 531 300 170 HUF. Po tem odbitku nominalna vrednost upravi¢enih
stroskov, kot jih je izracunala Komisija, znasa 292 020 513 HUF, tj. 267 015 826 HUF v diskontirani vrednosti.

(97) Poleg tega Komisija ugotavlja, da je nominalna vrednost pomoc¢i druzbi ValDeal znasala 148 711 090 HUF,
tj. 118 431 978 HUF v diskontirani vrednosti. Torej intenzivnost pomo¢i, dodeljene neposredno druzbi ValDeal,
pomeni 44 % upravienih stroskov (v diskontirani vrednosti) in je precej manjSa od najveje dovoljene
intenzivnosti pomo¢i iz navedene uredbe, tj. 60 % ().

(98) Zato Komisija ob upostevanju zgoraj navedenih argumentov ugotavlja, da je pomo¢ na ravni druzbe ValDeal
izpolnila vse pogoje iz Uredbe Komisije (ES) st. 1628/2006.

(") Argumenti madzarskih organov v zvezi s skladnostjo projekta druzbe ValDeal s pogoji za zdruzljivost iz Uredbe (ES) $t. 70/2001 niso
bili dovolj utemeljeni, da bi lahko Komisija opravila podrobno oceno.



30.12.2016 Uradni list Evropske unije L 359/15

6.2.2 Pomoc strankam druzbe ValDeal

(99) Komisija ugotavlja, da so imele stranke druzbe ValDeal v skladu s sklepom madzarskih organov o dodelitvi
pomodi koristi od storitev, ki se lahko Stejejo za svetovalne storitve za inovacije in jih je druzba ValDeal
zagotavljala brezpla¢no. Madzarski organi so vrednost te pomo¢i ocenili na podlagi cene 15 000 HUF/dan, ki
izraza prevladujoCe cenovne razmere na madzarskem trgu, in so na podlagi tega navedli, da je zadevna pomo¢
znasala 323 797 000 HUF.

(100) Ceprav okvir za raziskave in razvoj, ki je veljal v casu dodelitve, ni urejal pomo¢i za take storitve, je bila ta vrsta
pomoci zajeta v novem okviru za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 2006, ki je zacel veljati 1. januarja
2007, tj. nekaj dni po datumu dodelitve pomoci ().

(101) Komisija bo na podlagi navedenega zdruzljivost pomo¢i ocenila neposredno na podlagi Pogodbe, pri tem pa bo
upostevala posebna merila iz okvira za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 2006.

(102) V skladu s ¢lenom 107(3)(c) PDEU se lahko za zdruZljivo z notranjim trgom Steje ,pomo¢ za pospeSevanje
razvoja dolocenih gospodarskih dejavnosti ali dolo¢enih gospodarskih obmocij, kadar tak$na pomoc¢ ne
spreminja trgovinskih pogojev v obsegu, ki bi bil v nasprotju s skupnimi interesi“. V svoji oceni bo Komisija
proucila, (i) ali je bil namen zadevne pomoc¢i omogoditi dejavnosti, ki ustrezajo cilju skupnega interesa, (ii) ali je
na dejavnosti, ki so prejele pomo¢, vplivalo nedelovanje trga, (iii) ali je oblika pomo¢i pomenila ustrezen
instrument za uresniCitev tega cilja, (iv) ali je imela pomo¢ spodbujevalni ucinek ter (v) ali je bila pomot
sorazmerna in ni neupraviceno izkrivljala konkurence.

Cilj skupnega interesa

(103) Komisija razume, da je pomanjkanje usklajevanja med ponudniki svetovalnih storitev za inovacije v Casu
dodelitve oviralo oskrbo s takimi storitvami v integrirani obliki in preprecevalo razvoj povprasevanja.

(104) Poleg tega je bil projekt namenjen razvoju nabora metod in orodij za zbiranje, ocenjevanje in pregledovanje
projektov, ki v naboru inovacijskih storitev na Madzarskem 3e niso bili na voljo. Zato je projekt, ki ga je izvedla
druzba ValDeal, prispeval k spodbujanju razvoja trga integriranih svetovalnih storitev v razdrobljeni industriji in k
izboljsanju srednje- in dolgoro¢ne zmoznosti podjetij za uvajanje inovacij.

(105) Poleg tega je projekt spodbujal prenos znanja na MadZarskem, kar je v skladu z vodilno pobudo Unija inovacij iz
sedanjega programa Komisije ,Evropa 2020“ (3).

(106) Ceprav vrsta pomoci, ki so jo koristile stranke druzbe ValDeal, v ¢asu dodelitve Se ni bila zajeta v zakonodaji, je
ustrezala kategoriji svetovalnih storitev za inovacije, ki jo priznava in posebej ureja tocka 5.6 okvira za raziskave
in razvoj ter inovacije iz leta 2006, ki je zacel veljati 1. januarja 2007, tj. nekaj dni po datumu dodelitve zadevne
pomoci.

(107) Zato je bila zadevna pomoc glede na to, da je spodbujanje inovacij pomemben cilj politike za spodbujanje
trajnostne rasti v EU, namenjena uresnicevanju cilja skupnega interesa.

(") Oddelek 5.6 okvira za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 2006 se glasi: ,Pomo¢ za svetovalne in podporne storitve za inovacije
je zdruzljiva s skupnim trgom v smislu ¢lena 87(3)(c) Pogodbe ES, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

) upravicenec je MSP;

) pomoc ne presega zneska v visini najve¢ 200 000 EUR na upravicenca v obdobju katerih koli treh let;

) ponudnik storitev ima korist od nacionalne ali evropske certifikacije. Ce ponudnik storitev nima koristi od nacionalne ali

evropske certifikacije, pomo¢ ne sme zajemati ve¢ kot 75 % upravicenih stroskov;
(4) upravicenec mora drzavno pomo¢ uporabiti za nakup storitev po trzni ceni (ali, e je ponudnik storitev neprofitni subjekt, po

ceni, ki kaze njegove celotne strodke, povisane za razumno marzo)“.
() http:/|ec.europa.eu/prelex/detail_dossier_real.cfm?CL=s1&DosId=199719.

(1
(2
3
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Nedelovanje trga

(108) Po gospodarski tranziciji v devetdesetih letih prejSnjega stoletja je bila mreza javnih raziskovalnih institucij na
Madzarskem porusena in S$tevilni intituti so se zaprli. V Casu privatizacije in prestrukturiranja madzZarske
industrije so imele samo mednarodne druzbe mozZnost, da iz notranjih virov financirajo pridobitve ustreznega
novega znanja in izkoristijo rezultate svojih raziskovalnih in razvojnih prizadevanj na trgu.

(109) Razlogi za nizko raven inovacij domacih podjetij, zlasti MSP, ki so jih navedli madzarski organi, so med drugim
vkljucevali ,previsoke stroske inovacij“ in ,pomanjkanje lastnih sredstev”. Poleg tega so navedli tudi neustrezne
delovne odnose in sodelovanje med madZarskimi lastniki inovativnih projektov in vlagatelji. Zadnja tezava je bila
povezana predvsem z nezadostnim financiranjem tehnologij v zgodnji razvojni fazi, saj so se vlagatelji tveganega
kapitala takrat osredotocali predvsem na druzbe v srednji in pozni razvojni fazi z niZjo stopnjo tveganja. V
obdobju 2000-2005 je bilo na primer v povpredju izvedenih samo 35 nalozb, usmerjenih v inovativne druzbe,
na leto.

(110) Za odpravo navedenih omejitev je bil vzpostavljen nacionalni sistem inovacij. Ceprav je imel sistem ve&ino
potrebnih sestavnih delov, ki so posami¢no na splosno dobro delovali, uspesnost sistema kot celote $e zdale¢ ni
bila zadovoljiva. Stevilni sestavni deli niso pravilno delovali in sodelovanje med njimi je bilo precej slabo. Ker je
bila splosna uspes$nost odvisna od kakovosti povezav in sodelovanja med navedenimi sestavnimi deli, so bili
rezultati sistema neustrezni.

(111) Ena od resitev za spodbujanje razvoja inovacij na MadZarskem je bila ustanovitev poslovnih inkubatorjev. Prvi
inkubatorji so bili ustanovljeni v zgodnjih devetdesetih letih in do leta 2009 je imela MadZarska priblizno
40 inkubatorjev. Vecina jih je svojo dejavnost financirala z najemninami za pisarne in pristojbinami za pisarniske
storitve, storitve upravljanja objektov in storitve na podro¢ju informacijskih tehnologij. Inkubatorji so druzbe
sprejemali v njihovih prostorih v zameno za najem pisarniskih prostorov, druzbe pa so imele koristi od ekonomij
obsega inkubatorjev, ki so jim omogocile racionalizacijo stalnih stroskov. Vendar obstoje¢i inkubatorji niso
zagotavljali poslovnih storitev na podrogjih svetovanja o pravicah intelektualne lastnine, mednarodne trgovine,
upravljanja inovacij in svetovanja o tehnologiji. MadZarska ni imela mreZe poslovnih angelov ('), semenskega
kapitala (%) ali podjetij, ki bi bila pripravljena vlagati tvegani kapital v druzbe v zgodnji fazi razvoja. Poleg tega
inkubatorji niso zagotavljali storitev za druzbe, ki so nameravale zaceti poslovati in/ali se $iriti v druge drzave ().

(112) Leta 2006 je bilo na Madzarskem 14 druzb, ki so zagotavljale storitve upravljanja inovacij. Storitve, ki so jih
zagotavljale, so zajemale naslednja podrodja: pregledovanje, spremljanje in ocenjevanje izumov, prepoznavanje
inovativnih projektov, storitve za privabljanje financiranja s tveganim kapitalom, upravljanje nepovratnih sredstev,
priprava poslovnih nadrtov, ustanavljanje oddeljenih podjetij, pridobitev licenc in intelektualna lastnina,
svetovanje pri upravljanju, upravljanje procesov in projektov, mediacija med poslovnimi partnerji, usposabljanje
in izobraZevanje, organizacija inovacijskih mrez, zagotovitev pisarniskih prostorov ter izvajanje raziskav in $tudij.

(113) Medtem ko so vsi konkurenti druzbe ValDeal opravljali vsaj eno od navedenih dejavnosti, je bil cilj projekta
druzbe ValDeal zajeti vse te storitve v integrirani obliki. Zato se zdi, da so bili napori in stroski, povezani
z razvojem integriranega modela zagotavljanja storitev, preveliki, saj model zaradi pomanjkanja ucinkovitega
usklajevanja med obstoje¢imi ponudniki ni mogel zapolniti vrzeli na trgu. Da bi si podjetje zagotovilo vse
storitve, ki jih je druzba ValDeal zagotavljala na integrirani podlagi, je moralo na primer pridobiti vsaj Stiri
tekmece druzbe ValDeal kot partnerje.

(114) Komisija razume, da na MadZarskem zaradi teZav z usklajevanjem ni bilo druzbe ali premostitvene institucije, ki
bi lahko prek storitev ,vse na enem mestu” sistemati¢no ocenjevala trzni potencial inovativnih izdelkov in/ali
tehnologij. Zato se zdi, da so bile na madzarskem trgu storitev upravljanja inovacij velike tezave z usklajevanjem.

(") Smernice o riziénem kapitalu, 2006/C-194/02: ,poslovni angeli“ pomenijo premozne fizicne osebe, ki vlagajo neposredno v mlada nova
in rastoca podjetja, ki ne kotirajo na borzi (semenski kapital), in jim dajejo nasvete, obi¢ajno v zameno za deleZ lastniskega kapitala v
podjetju, a lahko zagotavljajo tudi druga dolgoro¢na sredstva.

(*) Smernice o rizi¢nem kapitalu, 2006/C-194/02: ,semenski kapital“ pomeni financiranje, ki se zagotovi za proucevanje, presojo in razvoj
zaCetnega koncepta pred zagonsko fazo.

() Viri: Bundik, 2008.
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(115) Ob upostevanju navedenega Komisija ugotavlja, da je bila zadevna pomo¢ potrebna, saj je v Casu dodelitve
obstajalo nedelovanje trga v obliki teZav z usklajevanjem, ki so vplivale na ponudbo integriranih svetovalnih
storitev za inovacije na MadZarskem in na povprasevanje po njih.

Ustreznost pomoci

(116) Madzarski organi so z ustanovitvijo nacionalnega sistema inovacij poskusali premostiti ovire, ki so madzarskim
zagonskim druzbam preprecevale dostop do integriranih svetovalnih storitev za inovacije. Ceprav naj bi sistem na
splosno izboljsal inovativnost in konkuren¢nost druzb, regulativni pristop ni prinesel pri¢akovanih rezultatov
(glej uvodno izjavo 110). Zato bi se lahko pomo¢, dodeljena strankam druzbe ValDeal v obliki brezpla¢nih
integriranih svetovalnih storitev, Stela za primerno sredstvo za odpravo navedenega primera nedelovanja trga.
Opozoriti je treba tudi, da je postopek izbire kon¢nih upravicencev, ki ga je opravila druzba ValDeal, zagotovil,
da so bile izbrane najbolj zasluzne in obetavne druzbe.

Spodbujevalni ucinek

(117) Projekt, ki ga je izvedla druzba ValDeal, je bil podprt z drzavnimi sredstvi in s sredstvi druzbe, ki je prispevala
528 626 021 HUF.

(118) Komisija poleg tega ugotavlja, da druzba ValDeal ni zlorabila pomo¢i, saj je opravljala dejavnosti, ki so opisane v
njeni razpisni dokumentaciji.

(119) Dokazi, ki so jih predlozili madzarski organi, kazejo, da druzba ValDeal brez pomoci ne bi mogla zagotoviti
brezpla¢nih storitev za inovacije na podlagi integriranega modela in spodbuditi povprasevanja po takih storitvah,
saj je razdrobljenost madZarskega trga prepreCevala razvoj na strani povpradevanja in ni omogocala ekonomij
obsega. Zato Komisija ugotavlja, da je bil namen vkljucitve javnih sredstev v projekt sprememba vedenja druzbe
ValDeal in njenih strank.

Sorazmernost in vpliv na konkurenco

(120) Projekt je druzbi ValDeal omogocil, da izvede ucinkovitejsi model, ki vkljucuje razlicne sestavne dele storitev
upravljanja inovacij, in strankam druzbe pomagal izboljsati njihove trzenjske in upravljavske sposobnosti.

(121) Madzarski organi so predlozili dokaze, ki kaZejo, da znesek pomodi, ki je ustrezal storitvam, ki jih je druzba
ValDeal zagotovila brezplacno, nikakor ni presegel 200 000 EUR. Preverili in potrdili so, da so se pravila
o kumulaciji upostevala na ravni druzbe.

(122) Komisija ugotavlja, da prednost, ki so jo dobile stranke druzbe ValDeal, ki so prejele pomo¢, ustreza najvisjim
dovoljenim zneskom pomodi, ki veljajo za svetovalne storitve za inovacije v skladu z okvirom za raziskave in
razvoj ter inovacije iz leta 2006, ki je zacel veljati 1. januarja 2007, tj. samo 10 dni po zacetku projekta. Zato
Komisija ugotavlja, da ocena navedene pomoci neposredno na podlagi Pogodbe pripelje do zakljucka, da so bili
zneski pomoci, dodeljeni strankam druzbe ValDeal, sorazmerni glede na merila, ki jih je Komisija dolo¢ila v
okviru za raziskave in razvoj ter inovacije iz leta 2006.

(123) Komisija ugotavlja tudi, da so v ¢asu izvajanja projekta konkurenti druzbe ValDeal nudili samo nekatere sestavne
dele svetovalnih storitev za inovacije, podprtih v okviru ukrepa. Razdrobljenost na strani ponudbe in
pomanjkanje usklajevanja med ponudniki pomeni, da je druzba ValDeal svoje integrirane storitve zagotavljala na
trgu, kjer noben drug konkurent ni mogel zagotavljati povsem zamenljivih storitev. Zato je projekt, ki ga je
izvedla druzba ValDeal, samo omejeno vplival na konkurenco.

7. SKLEPNA UGOTOVITEV

(124) Glede na navedeno je pomo¢ druzbi ValDeal zdruzZljiva z notranjim trgom na podlagi Uredbe (ES) 3t. 1628/2006,
pomo¢ strankam druzbe ValDeal pa je zdruZljiva z notranjim trgom na podlagi ¢lena 107(3)(c) PDEU —
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SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Drzavna pomoc, ki jo je Madzarska dodelila druzbi ValDeal Innovicids Szolgdltatd Zartkortien Mikods Részvénytarsasig
in njenim strankam v obdobju izvajanja projekta, ki je prejel pomo¢ iz sheme ,Uporaba in delovanje sklada za raziskave
in tehnoloske inovacije®, je zdruzljiva z notranjim trgom na podlagi ¢lena 107(3)(c) Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Clen 2

Ta sklep je naslovljen na Madzarsko.

V Bruslju, 26. maja 2014

Za Komisijo
Joaquin ALMUNIA
Podpredsednik
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